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VERFÜGUNG NR. 54/2026
Ergänzung der Verfügung Nr. 42/2004

ORDINANZA N. 54/2026
Integrazione all’ordinanza n. 42/2004

Parkregelung  auf  dem  Parkplatz  bei  der 
Kirche und dem Friedhof in der Örtlichkeit 
Oberbozen, Maria Himmelfahrt

Regolazione  della  sosta  sul  parcheggio 
presso  la  chiesa  e  il  cimitero  in  località 
Soprabolzano, Maria Assunta

Die Bürgermeisterin La Sindaca

Nach  Einsichtnahme  in  das  Ansuchen  des 
Ortsausschusses  Oberbozen  und  nach 
Anhörung  des  zuständigen 
Gemeindereferenten  um  Regelung  der 
Parkdauer in Maria Himmelfahrt;

Vista  la  domanda  del  Comitato  locale  di 
Soprabolzano  e  sentito  l’assessore  di 
competenza riguardante  la  regolazione della 
durata della sosta a Maria Assunta;

Festgestellt,  dass es notwendig erscheint  die 
Parkdauer  auf  dem Parkplatz  bei  der  Kirche 
und  jetzt  auch  bei  dem  neu  errichteten 
Stellplätzen unterhalb des Friedhofes in Maria 
Himmelfahrt zu regeln ist;

Accertato che si rende necessario di regolare 
la durata della sosta sul parcheggio presso la 
chiesa  e  adesso  anche  ai  stalli  di  sosta 
sottostante il cimitero di Maria Assunta;

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindeordnung  und  diesbezügliche 
Durchführungsbestimmungen;

Visto il vigente Ordinamento dei Comuni e le 
relative norme di attuazione;

Nach Einsichtnahme in die neue Straßenver-
kehrsordnung,  genehmigt  mit  G.D.  vom 
30.04.1992, Nr. 285, Art. 6 und 7;

Visto il nuovo Codice della strada, approvato 
con D.L. 30/04/1992, n. 285, art. 6 e 7;

VERFÜGT ORDINA

die  Kurzparkzone  mit  auf  90  Minuten 
beschränkter  Parkzeit  von  09:00  Uhr  bis 
18:00  Uhr  auf  dem  Parkplätzen  bei  der 
Kirche  und  dem  Friedhof  in  Maria 
Himmelfahrt.

la sosta limitata a 90 minuti dalle ore 09:00 
fino  alle  ore  18:00  su  entrambi  gli 
parcheggi  pubblici  presso  la  chiesa  e  il 
cimitero di Maria Assunta;

Die Organe der öffentlichen Sicherheit sind mit 
der  Überwachung  der  vorliegenden 
Verordnung  beauftragt,  wobei  die 
Übertretungen laut Bestimmungen der St.V.O. 
geahndet werden.

Gli agenti della Forza Pubblica sono incaricati 
all'esecuzione  della  presente  ordinanza  ed  i 
trasgressori  saranno  puniti  a  norma  del 
Codice della strada.

Die  gegenständliche  Verfügung  wird  den 
Bürgern durch Aufstellung der diesbezüglichen 
Straßenschilder  (Fig.  76  Parkplatz;  Fig.  172 
Parkscheibe)  wie  vom  Straßenkodex 
vorgesehen, bekannt gegeben.

La  presente  ordinanza  sarà  resa  nota  ai 
cittadini  mediante  esposizione  dei  cartelli 
stradali  (fig.  76  parcheggio;  fig.  172  disco 
orario), come previsto dal Codice stradale;

Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 
60  Tagen  ab  Veröffentlichung  beim 

Avverso  il  presente  provvedimento  è 
ammesso  il  ricorso  entro  60  giorni  dalla 
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Regionalen  Verwaltungsgerichtshof  – 
Autonome  Sektion  Bozen  –  Rekurs 
eingereicht werden.

pubblicazione  presso  il  Tribunale 
Amministrativo  Regionale  –  Sezione 
Autonoma di Bolzano.

Die Bürgermeisterin
digital signiert

La Sindaca
firmato digitalmente

Julia Fulterer

Lageplan:                                                                                                                        Mappa:

Seite/pagina 2


	Gemeinde Ritten
	Südtirol
	Ortspolizeidienst

		2026-07-17T07:11:51+0000
	julia_ritt
	Ich genehmige dieses Dokument




